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ATEX FLASHLIGHTS

Atex flashlight

FATEXO1

Atex flashlight

FATEXO08 —

Torcia a sicurezza intrinseca per utilizzo in ambienti pericolosi

Intrinsically safe flashlight for use in hazardous locations

Lampe-torche LED a sécurité intrinséque pour utilisation en milieux dangereux

Linterna LED intrinsecamente segura para su uso en entornos peligrosos
LEDATEXSicherheitstaschenlampe fiir die Nutzung in geféihrlichen Orten

Torcia a sicurezza intrinseca per utilizzo in ambienti pericolosi
Intrinsically safe flashlight for use in hazardous locations

Lampe-torche LED a sécurité intrinséque pour utilisation en milieux dangereux
Fackel lampe LED-lampe an eigentlicher sicherheit fir benutzung in gefdhrlichen
Linterna LED intrinsecamente sequra para su uso en entornos peligrosos

4x AA (notincluded) = 4% AA (not icluded)
T4hrs @ Bhrs
A W OSRAM® High power @) CREE®-XP-G2 LED
© 60Lm @ 300Lm
—~ 50.000 hrs —~ 25000 hrs
@/ 0- Focus light @/ 0- Focus
= 130m = 288m
= 175 x45x 45 mm == 183 x69x63
= ABS H] PC+ ABS
006 P67 0% IP57
+ Helmet bracket FAOTC* + (lip
we [ e T R .
I LN =
EAN CODE EAN CODE
8 '003910"006287" > 8 1003910"109490" >

o

Class | Div 1 & 2 Grp ABCD
cus Class Il Div 1 & 2 Grp EFG

Class Il Temp Code: T4

UL USA : UL FILE NO.: OERX.E324236

IECEx IECEx UL 11.0042X
Exia lIC T4 Ga

IECEx Worldwide : [ECEx CERTIFICATE NO.:

@ DEMKO 11 ATEX 1110052X
@16 ExiallcT4

(€3 0518

Ex Europe : ATEX CERTIFICATE NO.:

FAO01C

f

130x28x37 mm

Nylon

910

—_

*(Only for FATEX01)

CLASS | DIV 1&2 GRP ABCD
CLASS I DIV 1&2 GRP EFG

@‘ CLASS Il

TEMP CODE: T4 IP54

FILE NUMBER:261379

GAS:ExiallCT4 Ga
IECEXx | MINING:Ex ia Ma
IECEx SIR 15.0062X

&1 M1 Exial Ma
@ &I 1GExiallCT4 Ga
Sira 15ATEX2166X

C€E | o518

TORCIA ATEX
ATEX FLASHLIGHT
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ATEX FLASHLIGHTS

Atex Rechargeable spotlight

SPOTEX

Atex headlamp

HEADEX

Faroricaricabile portatile per utilizzo in ambienti pericolosi
Portable rechargeable lantern for use in hazardous locations

Phare portatif rechargeable pour utilisation en milieux dangereux

Luz portdtil recargable para uso en entornos peligrosos.

Wiederaufladbare tragbare Lampe fiir den Einsatz in gefdhrlichen Umgebungen

dafr le da testa a si i per utilizzo in ambienti pericolosi
/n mnsrca//y safe head/amp for use in hazardous locations
Lampe frontale LED a sécurité intrinséque pour utilisation en milieux dangereux
Linterna frontal LED intrinsecamente segura para su uso en entornos peligrosos
LED ATEX-Kopflampe fiir die Nutzung in geféhrlichen Orten

€ 230V ~ 50/60Hz, 9V == 1000mA ([, 3x AAA (not included)
= 3.7V:1960mAh, Li-lon (Type 18650) @ High: 9hrs, Low: 17,5 hrs
Bt 6hrs ) CREE® XP-G2LED
100%: 4 hrs, 50%: 16 hrs, 20%: 50 hrs % High: 200 Lm, Low: 100 Lm
() LED CREE®-XP-G3 = 30.000 hrs
Q- 300Lm @/ 0- Focus light
MCD 9732 cd > 100 m
~ 50.000 hrs == 80x50x45mm
@/0-  Fowslight 30° = ABS
= 334m 606 P67
== 205x136x77 + -
= PC+ ABS %,;EE(S 6 %SE % %Gj'g, BlserF6
8%s P64
EzZAE
+ Wall charging base, AC/DC Adaptor EAN CODE 2 3
INNER ] MASTER PACKING 8 005970902749 >
D pes B pos [/
Class | Div 1&2 Grp ABCD
EzAiE U Class Il Div 182 Grp EFG
wRhey c(u)us | crassm/m ture Code T4 1P67
s |NIINIRLN e |0 neE
8 1003910"106758!" > = 111G Exia IICT4 P67

Class | Div 1&2 Grp ABCD / Class Il Div 1&2 Grp EFG
SP Class 11l / Temperature Code T4 1P64

File number: 261379

@ Gas: 111G Exia op is 11C T4 Ga (Zone 0)
Mine: I M1 Exia op is I Ma

IECEx | SIRAT7 ATEX2195K

Gas: Exia op is [1CT4 Ga (Zone 0)

ce Mine: Exiaopiis | Ma

IECEx SIR 17.0042X

0518

WALL CHARGING
BASE
INCLUDED

IECEx DEMKO 14 ATEX 1354X
@ ExiallCT4 Ga IP67
IECEx UL 14.0059X

C€ 0518
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ATEX FLASHLIGHTS

GUIDA RAPIDA ATEX

Direttiva ATEX 94/9/CE

Apparecchiature elettriche e non elettriche e grado di protezione

V 4V 4V 4 4

in atmosfera potenzialmente esplosiva

Contrassegni delle apparecchiature

.. =
Marchio CE

Numero identificativo
dell'organismo notificato

Uso delle apparecchiature

\ —

Tipo di
protezione
vedi elenco in basso

CLASSIFICAZIONE DELLE APPARECCHIATURE

Apparecchiature per miniere - Gruppo |

Categoria M1

Livello di protezione: Molto elevato. Apparecchiature che
possono funzionare anche in presenza di atmosfera esplosiva

NORME E TIPI DI PROTEZIONE

Gruppo Categoria Tipo Gruppo del gas Classe di Temperatura
Apparecchiatura: Apparecchiatura | |d’atmosfera I Miniere (Metano) (gruppo 1)
per superfici esplosiva Il Industrie di superficie Temperatura
(gruppo II) IIA Propano superficiale
I miniera M1 - protezione G D IIB Etilene massima
molto elevata Vapori |Polvere IIC Idrogeno Classe [°Cl
M2 - protezione Acetilene T 450
elevata Gas d'’innesco rappresentativi T2 300
‘ Zona Zona T3 200
Il superficie 1 - protezione 0 20 T4 135
molto elevata T5 100
2 - protezione elevata 121 T6 85
3 - protezione normale 2 22 Temperatura di riferimento
ambiente: -20°C +40°C
Per la classe delle polveri
si fa seguire la lettera T
dalla temperatura superficiale
massima es. T100°C

Apparecchiature elettriche per gas (G)

Codice Norma EN Categoria

L Regole generali 60079-0
Categoria M2 ) Immersione in olio 0 60079-6 M2-2G
Livello di protezione: Elevato. Apparecchiature che devono Sovrapressione interna p 60079-2 M2-2G
essere messe fuori tensione in presenza di atmosfera esplosiva Riempimento polverulento q 60079-5 M2-2G
i . Custodie a prova di esplosione ¢ 60079-1 M2-2G
Apparecchiature per superficie - Gruppo Il Sicurezza aumentata e 60079-7 M2-2G
Categoria 1 Sicurezza intrinseca ia 60079-11 M1-1G
Livello di protezione: Molto elevato Sicurezza intrinseca ib 60079-11 M2-2G
Presenza di atmosfera esplosiva: sempre, spesso e per lunghi periodi Incapsulamento m 60079-18 M2-2G
Categoria 2 Tipo di protezione “n” n 60079-15 3G
Livello di protezione: Elevato Categoria 1G 60079-26 1G
Presenza di atmosfera esplosiva: probabile Categoria M1 50303 M1

Categoria 3
Livello di protezione: Normale
Presenza di atmosfera esplosiva: scarsa possibilita e per breve tempo

Apparecchiature elettriche per polveri (D)

Custodia a tenuta di polvere ExtD EN61241-1 1D
Protezione con pressurizzazione  ExpD EN61241-4 2D
Protezione con sicurezza intrinseca ExiD ~ EN 61241-11 1D
Protezione con incapsulamento ExmD EN61241-18 1D

Professioan! worklight and instruments SeTeAeK ““




ATEX FLASHLIGHTS <Iswwwwwwwwwwwwwww

ATEX GUIDE

European ATEX Directive 94/9/CE

Electrical and non-electrical equipment and protection systems

CE___@*** Ex * * *

CE Marking

Identification number of
notified body, when appropriate

Type of
protection
see following list

Use of equipment in potentially
explosive atmospheres

Equipment Group: Equipment Type of G
. roup of gas Temperature class
for surface category explosive I Mines (Methane) (group I1)
atmosI/lJ heres Il Surface industries Maximum
(gg’”p )D A Propane surface
I mines . lIB Ethylene temperature
M1 - Very high level | || e |Dust IIC Hydrogen Class [°cl
. Acetylene
M2 - High level Representat}i/ve ignition gas ;; ;gg
Zone Zone
\ T3 200
T4 135
Il surface 1- Very high level 0 20 75 s
2 - High level 1 21 T6 85
3 - Normal 2 22
Reference ambient
Temperature -20°C + 40°C
For Dust Class put the
maximum surface
temperature after the
“T” example T100°C
CATEGORY OF EQUIPMENT STANDARDS AND TYPE OF PROTECTION

Electrical equipment for gas (G)

Equipment of mines - Group |
Juip P Code ENRule Category

Category M1

Level of protection: Very high level General requirements 60079-0

2 types of protection or 2 indipendent faults Oil immersion o 60079-6 M2-2G

Category M2 Pressurized apparatus p 60079-2 M2-2G

Level of protection: High level Powder filling q 60079-5 M2-2G

1 type of protection Normal operation Flameproof enclosure d 60079-1 M2-2G
Increased safety e 60079-7 M2-2G

Equipment of surface - Group Il Intrinsic safety ia 60079-11 M1-1G

Category 1 Intrinsic safety ib 60079-11 M2-2G

Level of protection: Very high level ,Ejncaps_u Vation o m 60079-18 M2-2G

4 g rotection type ‘n n 60079-15 3G

2 types of protection or 2 indipendent faults Category 1G

Category 2 Catogory M “Soss.

Level of protection: High level gory

g‘;’:gz,?r}f,re;uem malfunction Electrical equipment for dust (D)

Level of protection: Normal Protection by enclosures ExtD ENG61241-1 1D

Required level ofbrotection Protection by pressure ExpD ENG61241-4 2D
Protection by intrinsic safety ExiD EN61241-11 1D
Protection by encapsulation ExmD EN61241-18 1D

““ SeTeAK rrofessional worklight and instruments 7
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DRY BATTERIES FLASHLIGHTS

Horatio

STO0O05

Tiger

ST337

Torcia UV + LED 3W in alluminio

UV + 3WLED aluminium flashlight

Torche UV + LED 3W en aluminium
Taschenlampe UV + LED 3W aus Aluminium
Linterna UV + LED 3W en aluminio

Torcia in alluminio LED 20W con zoom
Zoomable 20W LED aluminium flashlight

Torche LED 20W en aluminium avec zoom
Linterna LED 20W de aluminio con zoom
Aluminium LED Taschenlampe mit 20W und Zoom

5 3Xx AAA (notincluded) ) 6 x AA (not included)
) 3hrs D >8hrs
(@ SWLED+3W UV () LED 20W CREE® XHP 50
@ 250 Lm (LED Bianco / White LED) Q 1.600Lm
~~ 30.000 hrs ~ 30.000 hrs
@/ 0- Focus + Diffuse (zoom) @/ -0 Adjustable 12°/75° (zoom)
= 150m > >300m
== 034x110mm == 48,50x203,5mm
5 AL £ AL
0% IPX7 086 IPX4
- glit ; EVVhEDLEgJ;?;/E |1(Ck‘§;kthQvaEtgt§oL;D 50% FUNCTIONS ~ Click 1: 100% / Click 2 50%/ Click 3: Strobe/ Click 4 OFF
Click 5: OFF
+ Gamma d'onda / Wave range: 395 nm
LA = I E’
EAN CODE EAN CODE o
8 1003910"112346" > (= 8 1003910105409l > ok
‘osﬂ\BLszo%
é&@m TORE ,4%% g LS,

QQICAI. s‘!‘“&

NE
WNONEZo
3 %

@

oCUSFU

& %
r’

““ SeTeAK rrofessional worklight and instruments
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RECHARGEABLE Spectre
FLASHLIGHTS

STO007

Torcia LED 5W CREE®

5SW CREE®LED flashlight

Torche 5W CREE®LED

Linterna de LED 5W CREE®
Taschenlampe 5W CREE® LED
) 110650, 600mAh Li-ion (included)
Bt -

@ 3hrs

(&) 5W OSRAM P8 LED
3 250Lm

~~ 20.000 hrs

&/ 0- Adjustable 10°/ 30° (zoom)

> 60m

== 016 152mm
E Aluminium
484 IPX4

FUNCTIONS ~ Light 100% - Light 30% - Light 10%

+ USB-Ccable 50 cm + Battery

INNER 6 MASTER I PACKING
& pos P pos =

0“1131 1>

00391

Blister F6

EAN CODE

8 2

(HONE 2o
& %

wmcm“

OTTORE ;.
& 45,

&
§ %

0

AL swe®

TEAL,
SENTEALL,
& %@,

& %
\!

%,

4"""1555‘"“
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RECHARGEABLE FLASHLIGHTS

Panther Leopard

IMR90 ST143

Torcia LED 10W CREE® Torcia in alluminio ricaricabile LED 20W
10W CREE® LED flashlight 20W LED rechargeable aluminium flashlight
Torche 10W CREE®LED Torche rechargeable LED 20W en aluminium
Linterna de LED 10W CREE® Lanterna de metal LED 20W recargable
Taschenlampe 10W CREE® LED Taschenlampe LED 20W wiederaufladbar
= 1xICR18650, 2200mAh Li-ion (included) = 1x1CR21700, 4000mAh Li-ion (included)
Bt 3hrs Bt 6hrs
Light 100%: 3 hrs - Light 50%: 10 hrs ) Light 1009%: 3 hrs - Light 40%: 5 hrs - Light 15%: 7 hrs - Light 3%: 11 hrs
(@) LED 10W CREE® XPL &) 20W LED
@ 800Lm ¢ 2000Lm
~ 20.000 hrs ~ 30.000 hrs
@/ -0 Adjustable 12°/ 75° (zoom) @/ 0- Focus
= 300m = 220m
== 360x138,5mm == 350 x 155 mm
H Aluminium E Aluminium
660 IPX4 88s IPX7
FUNCTIONS - FUNCTIONS -
+ Micro USB cable 50 cm + Folder + Battery + Micro USB cable 50 cm + Folder + Battery
[ [HIC e MR TR THEE
EliAE [OerAD]
e [N e il -
8 019511 > (=18 8 1003910109735/ > e
‘\\s-“\BLEzoo" C“CA" sw"c «_\\ nEs:srq
gv"‘\m sw"‘& ’
Q°\,oe|\ INCL,, %

““ SeTeAeK rrofessional worklight and instruments il
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RECHARGEABLE FLASHLIGHTS

Sturm

ST096

423 o

36 (M
\\\\\\\\\\\

D

EXPOST096

Torcia led 20w con base di carica a induzione e funzione antiblackout
20w led torch with induction charging base and antiblackout function
Torche led 20w avec base de charge d induction et fonction antiblackout

Espositore da banco per ST096
Counterdisplay for ST096
Afficheur de compteur pour ST096

Linterna led de 20w con base de carga por induccidn y funcién atiblackout Mostrador para ST096
20w led fackel mit induktionsladegasse und antiblackout-funktion Thekendisplay fiir ST096
& 220V ~ 50Hz/ 5V = 1000mA (included) == 36x43x18cm
= 1XICR21700, 4000mAh Li-ion (included) INNER 1 MASTER PACKING o
= pes £ pos C]/=
&t 6hrs
@ Light 100%: 3 hrs - Light 40%: 5 hrs - Light 15%: 7 hrs - Light 3%: 11 hrs EAN CODE |||I||||| ||”||| |||| ||||
8 10039101109841Ml >
A 20W LED
2000Lm Un pannello didattico in forex per presentare il
prodotto e aumentare le tue vendite. L'espositore é
—~ 30.000 hrs compreso di un campione funzionante gia montato con
antitaccheggio e gancio metallico per due scatole di
K 6500K ST096
@/ %k Focus An educational forex panel to present the product and increase your
= - sales. The display unit includes a working sample already assembled
- m with anti-theft and metal hook for two ST096 boxes
- HoxTHmm Un panel forex pédagogique pour présenter le produit et augmenter
= Aluminium vos ventes. Le présentoir comprend un échantillon de travail déja
assemblé avec antivol et crochet métallique pour deux boites ST096.
0% IPX4
Un panel forex educativo para presentar el producto y aumentar sus
+ Battery, Charging base, Charging cable, AC-DC Adaptor, 3M® Sticker ventas. El expositor incluye una muestra de trabajo ya montada con
antirrobo y gancho metdlico para dos cajas ST096.
INNER MASTER PACKING 9 P g
6 Colour box ) ) . .
& pos B ps O/= Ein lehrreiches Forex-Panel, um das Produkt zu présentieren und
i lhren Umsatz zu steiger. Die Ausstellungseinheit enthdlt ein bereits
T montiertes Funktionsmuster mit Diebstahlsicherung und Metallhaken
EAN CODE i .. .
B flir zwei ST096-Boxen
8 1003910108608 > -
ARGl CARRGEZ, e e T TTTTIIT T
g p— 0‘, <, ‘e e — ETAK § “F =l
K % = P STAK st summ
’,9 ——
g _..\' Ia n-a::‘:::::ﬁ:‘klhllc
antl black Sowt S T-AK
& £
U ,
(7
o

e
BLACK-OUT

“ STAK ¢

T T O TTITTIITI™ T

LS 9 9 T B . O N
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WORKLIGHTS

Sputnik

ST538

Lampada da officina E27 con gabbia metallica e gancio
E27 Safety Inspection Lamp with metal cage and hook

Balladeuse de chantier E27 avec protection metallique et crochet
Ldmpara de taller con con jaula de metal y gancho

E27 Werkstattlampe mit Metallkifig und Haken

3 220V-240V ~ 50Hz
) E27 (bulb notincluded)
w max 60W
= N/A
e 0125x270 mm
E Rubber
6% P54
IK -
+ (able 5 m HO7RN-F 2x1.0 mm2
INNER MASTER PACKING
T s 6 7 - 24 |j = Polybag
NN i
EAN CODE i3
8 10039100110403! > By




WORKLIGHTS

Combo-light 2

1S409

Alamo

ST472

Lampada da lavoro LED ricaricabile multifunzione
LED rechargeable multifunction work lamp

Lampe de travail LED multifonctions et rechargeable

Lampara de trabajo multifuncion LED recargable
Multifunktionale aufladbare LED Arbeitsleuchte

Lampada da lavoro LED ricaricabile multifunzione
LED rechargeable multifunction work lamp

Lampe de travail LED multifonctions et rechargeable

Lampara de trabajo multifuncién LED recargable
Multifunktionale aufladbare LED Arbeitsleuchte

& 100-240V 50/60 Hz / 5V==1A S 220V 50Hz / 5V=1000mA
= 3.7V 2200mAh Li-ion (18650) (Included) = 3.7V 2200mAh Li-ion (18650) (Included)
Bit 35hrs Bt 4hrs
5hrs (panel), 9 hrs (torch) @ 3hrs (panel), 8 hrs (torch)
() 3W LED SMD (panel), 2W High power LED (torch) (@) 3W LED SMD (panel), TW SMD LED (torch)
o 300 Lm (panel), 170 Lm (torch) E% 350 Lm (panel), 100 Lm (torch)
~ 30.000 hrs —~ 30.000 hrs
@/ 'IC}' Panel: diffuse 60°, Torch: focus 15° @/ ':f:i‘ Panel: diffuse 90°, Torch: focus 30°
= 10m (panel), 30m (torch) > 10m
== 35x32x 180 mm o= 63x45x273mm
E PC E ABS, Rubber
8% P54 886 1P20
IK K07 IK -
+ 220V adaptor, 12V adaptor + 220V adaptor, USB cable 1m, 2 hooks, 2 magnets
INNER MASTER PACKING ’ INNER MASTER PACKING
D pes €9 pos [/ Blister F6 D s B pos |j e Colour box
LM LTy 2
EAN CODE EAN CODE :
8 1003910"904 > 8 1003910M"107434! >
- ?F“EL: 3y @“. hmus,;'&(«

5o une™

(ORCH: 7y, ,WO0Ks

700 Lune™

~,;\$°“GM"G¢%\

““ SeTeAK rrofessional worklight and instruments




HEADLAMPS

Laser

ST207

Kaizer

ST201

Lampada da testa ricaricabile 3W LED
3WLED rechargeable headlamp

Lampe frontale rechargeable LED 3W

Linterna frontal LED recargable 3W
Wiederaufladbare LED Stirnleuchte 3W

Lampada da testa ricaricabile 10W LED
10W LED rechargeable headlamp

Lampe frontale rechargeable LED 10W

Linterna frontal LED recargable 10W
Wiederaufladbare LED Stirnleuchte 10W/

> 3.7V 1400mAh Li-Polymer Battery (included) > 2200mAh Li-ion(Type 18650) Lithium battery (included)

Bt 3hrs Bt 4hrs

@ 3,5 hrs (300Lumeny), 7 hrs (150 Lumen), 14 hrs (50 Lumen). @ Shrs

() (OBLED 3W () OSRAM® P9 10W

v 300 Lm (Light: 100%) @ 900 Lm (Light: 100%)

—~ 30.000 hrs ~ 50.000 hrs

@/ 0- Diffuse 110° @/ 0- Adjustable 25%/60° (zoom)

> 10 mt > 120m

== 87 x49x 41 mm = 89x38x40,5mm

= Rubber + PC = AL + Plastic

886 P67 886 IPX4

IK K07 IK -

+ USB charging cable: 100 cm + USB cable 50 cm

INNER 6 MASTER PACKING Colour bo INNER 6 MASTER PACKING Bliter FS

D pes B pos /= D pcs 9 pos 0/
L o I B

EAN CODE 3 EAN CODE
8 1003910110827 11 > Ik g looz9o1ollTo7663M > =i

svkﬁss;,,,'%

EASYTO
USEWITH

s,‘pBLE Bry, o
3\\\ 5OQCQ;\ 5 m
k DIMMABLE

Professioan! worklight and instruments SeTeAeK ““



HEADLAMPS

Batcap
(6 &)
SRR
Lampada da testa ricaricabile 10W LED Cappellino LED ricaricabile
10W LED rechargeable headlamp Rechargeable LED cap
Lampe frontale rechargeable LED 10/ Bonnet LED rechargeable
Linterna frontal LED recargable 10W/ Gorro con luz LED recargable
Wiederaufladbare LED Stirnleuchte 10W/ Miitze mit LED, wiederaufladbar
= 2x3,7V 2000mAh Li-ion(Type 18650) Lithium battery (included) = Lithium polymer 250 mAh (included)
Bt 4hrs Bt -
@ 3hrs M 6hrs
() 10W High power LED () 4SMDLED
© 1.200 Lm (Light: 100%) / 420Lm (Light: 50%) / 70Lm (Light: 30%) Q 100Lm
~~ 30.000 hrs ~~ 25.000 hrs
@/ -0 Focus @/ -0 Focus
=4 >200m = -
o= 32x54x 48 mm == 220x200mm
= AL + Plastic H 100% Cotton
0% 1P44 808 -
IK - 1K -
+ USB-C cable 50 cm + -
INNER MASTER PACKING ) INNER MASTER PACKING Plastic
4 24 Blister F5 6 48
D pcs 9 pes O/es D pos &3 pes O/ hanger
o0
EAN CODE EAN CODE &)
8 1003910"111165" > 8 1003910109995l >
FLECTOp 4 DAYV
CHARGING B
PORT \_ RoRnTery y 6 HOURS
P grrone

( \ ( m )

7 - =
E| D e
S, PSITN 4 — @
kY * REMOVABLE

» o LIGHT FOR

| EASY CLEANING) | WASHABLE

S, 1 —
K o
Urrorewes

“Reg

T,

%

>
4‘74ND“°
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HEADLAMPS

ORTHUS

LUCE FRONTALE

LED BIANCA
Frontal white LED light

FODERA INTERNA

IN PILE
With pile inside

LUCE POSTERIORE CATARIFRANGENTE
LED ROSSA SUL RETRO
ST01 1 Posterior red LED light ST01 2 With rear reflector
Berretto LED ricaricabile Berretto LED ricaricabile
Rechargeable LED beanie Rechargeable LED beanie
Bonnet LED rechargeable Bonnet LED rechargeable
Gorro con luz LED recargable Gorro con luz LED recargable
Miitze mit LED, wiederaufladbar Miitze mit LED, wiederaufladbar
(I Lithium polymer 250 mAh (included) I, Lithium polymer 250 mAh (included)
@ 2hrs @ 2hrs
) SMDLED (@ SMDLED
Q 100Lm @ 100Lm
—~ 25.000hrs —~ 25,000 hrs
@/ 0- Diffuse @/ 0 Diffuse
== 220x 200 mm == 220x200mm
H] 100% Acrylic = Shell: 100% Acrylic, Lining: Polyester
INNER MASTER PACKING ) INNER MASTER PACKING Plastic
6 Blister 6
D pes £B pes O/= 7 pes £ ps (/= hanger
Ok e0] (O 20}
EAN CODE % : EAN CODE :
g8 0039101065121 > EE” 8 1003910109872l >
N N
[—] L [—]
REMOVABLE REMOVABLE
£aSY ELEANING £t CLEANING
CEED CEED
. WASHABLE ‘ kWASHABLEJ

RED: BATTERY CHARGING

GREEN: BATTERY FULLY CHARGED

EASY ACCESS

Professioan! worklight and instruments SeTeAeK ““






RECHARGEABLE SPOTLIGHTS

PRO MASTER

. DOCMSTER

ST999-10L

Faroricaricabile a LED XML CREE®
Rechargeable XML CREE® LED spotlight

Phare rechargeable LED XML CREE®

Proyector recargable XML CREE® LED 10W
Wiederaufladbare XML CREE® LED Handleuchte

S 220V ~ 50Hz / 5V == 500mA

= 3.7V 4000mAh Li-lon (Type 18650 x 2 pcs) (included)
Bt 6hrs

@ High: 3 hrs - Low: 8 hrs - Side lanter COB: 10 hrs
) CREE® XMLLED

W 10W

Q 735Lm

~ 30.000 hrs

@/ -0 Focus light

= 1000 mt

o= 208 x 144x 162 mm

H ABS/NYLON

884 P44

1K K08

Carry strap, 12V car adaptor, 220V home adaptor, 3W COB LED lantern, red

+ blink, powerbank 2A, suitcase with handle
INNER ) MASTER 6 PACKING Colour bo
D pcs B pes /=
EAN CODE ﬁaﬁ
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RECHARGEABLE SPOTLIGHTS

Trainspotting

R920

Bulldog

R930

Faro ricaricabile a LED 20 WATT CREE®
Rechargeable 20W CREE® LED spotlight

Phare rechargeable 20 Watt a LED CREE®
Proyector recargable 20WATT LED CREE®
Wiederaufladbare 20W CREE®LED Handleuchte

Faroricaricabile a LED 30 WATT CREE®
Rechargeable 30W CREE® LED spotlight

Phare rechargeable 30 Watt a LED CREE®
Proyector recargable 30WATT LED CREE®
Wiederaufladbare 30 CREE®LED Handleuchte

€ 220V ~ 50Hz / 7,5V =350mA € 220V ~ 50Hz / 9V === 1000mA
= Pb6 V4 Ah (included) o 74V 4000mAh Li-ion, Type 18650 (included)
Bt 14 hrs Bt 6hrs
High: 3 hrs, Low: 8 hrs &) High: 2 hrs, Low: 4.5 hrs
@ LED CREE® XHP 50 () (REE® XPH70 LED
W 20W W 30w
@ 1.600Lm % 2200Lm
~ 30.000 hrs —~ 30.000 hrs
@/ 0 Focus light &/ 0- Focus Light
= > 1500 mt =4 >2000 mt
== 205x 175185 mm == 315%195x 205 mm
E ABS/PP E ABS/ PP
0% 1P43 4% P44
+ Carry strap, 12V car adaptor, tripod adaptor, 220V home adaptor, powerbank + Carry strap, 12V car adaptor, 220V home adaptor, powerbank
INNER MASTER PACKING INNER MASTER PACKING
T 0 - = o E I Colour box 7 s - @B ocs 6 El = Colour box
LI e NI By
EAN CODE : EAN CODE ! 3
8 1003910"902152" > L 8 "0039107100534" > il
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BATTERY OPERATED
FLOODLIGHTS \\\\




Wotan

ST224BT

Proiettore ricaricabile LED con funzione Bluetooth
Rechargeable LED projector with Bluetooth function

Projecteur LED rechargeable avec fonction Bluetooth

Proyector LED recargable con funcion Bluetooth
Wiederaufladbarer LED-Projektor mit Bluetooth-Funktion

BATTERY OPERATED FLOODLIGHTS

(S 100V-240 ~ 50/60Hz / 12V = 1A (included)
" 74V 5000mAh Li-ion (light)
3.7V 2200mAh Li-ion (speakers)
Bt 5hrs
™ 315 hrs
() SMD 2835 LED
w 30W
@ 3.000Lm
~ 30.000 hrs
K 6500K
@/ 0- Diffuse 110°
- 5631265 BATTST224
= PC+ABS-+RUBBER Batterie di ricambio per ST224BT
Batteria di ricambio per ST224BT
208 P54 Replacement battery for ST224BT
Batterie de remplacement pour ST224BT
K K08 Bateria de reemplazo para ST224BT
Ersatzakku fir ST2248T
+ Home adaptor + Car adaptor = 7,4V 5000mAh + 3,7V 2200mAh Li-ion
INSULATION —
(LASS u 15510067 mm
INNER MASTER PACKING INNER MASTER PACKING
4 1 10 White box
T pes 4 €8 pos [/ Colour box D pes 9 pes E =
[OER 0]
8 10039101"110939" > 8 1003910M"110946! >

=
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BATTERY OPERATED FLOODLIGHTS

X-BLAST RICARICABILE

V 4V 4V 4 4

ST223NG

ST225NG

Proiettore ricaricabile LED
LED rechargeable floodlight
Projecteur LED rechargeable
Proyector LED recargable
Baustrahler LED wiederaufladbar

Proiettore ricaricabile LED
LED rechargeable floodlight
Projecteur LED rechargeable
Proyector LED recargable
Baustrahler LED wiederaufladbar

€ 220V ~50Hz / 9V =2.5A € 220V ~ 50Hz / 9V =3A
= 74V 6Ah Li-ion (Type 18650) = 74V 8Ah Li-ion (Type 18650)
Bt 45hrs Bt 45hrs

@ 3hrs @ 3hrs

@) SMD 2835 LED (@) SMD 2835 LED

w 30W W S50W

@ 2400Lm © 3600 Lm

~ 30.000 hrs —~ 30.000 hrs

K 6500K K 6500K

@/%-  Diffuse 100°

@70 Diffuse 100°

=== 220x80% 191 mm == 220x80x 191 mm
= PCG+PVC B PC+PVC
8%s P65 808 P65
IK 1K08 IK K08
INSULATION Il INSULATION Il
CLASS CLASS
INNER ) MASTER PACKING Colour box INNER 5 MASTER 8 PACKING Colour bo
0 pes B pes /= D pcs 8 pes O/=
s I s [IINN
8 1003910112582l > 8 1003910112599l >
@
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BATTERY OPERATED FLOODLIGHTS
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BATTERY OPERATED FLOODLIGHTS

Un proiettore
potentissimo
da usare con la batteria

18V Li-ion

del TUO elettroutensile!

Bosch®

Dewalt®

Makita®
Milwaukee®

A very powerful floodlight to be used with the 18V
Li-ion battery of YOUR power tool!

Un projecteur tres puissant pour une utilisation avec
la batterie Li-ion 18V de VOTRE outil électrique !

Un proyector muy poderoso para uso con bateria
iones de litio de 18 V de SU herramienta eléctrica!

Ein Projektor sehr kraftvoll zur Verwendung mit
Batterie 18V Li-lon IHRES Elektrowerkzeug!

Compatibile con treppiede STAK
(non incluso)

Compatible with STAK tripod
(not included)

Compatible avec trépied (non incluse)

Compatible con tripodeSTAK
(no incluida)

Kompatibel mit StativSTAK
(nicht im Lieferumfang enthalten)

Tutti i marchi riportati appartengono ai legittimi proprietari; marchi di terzi,
nomi di prodotti, nomi commerciali, nomi corporativi e societa citati posso-
no essere marchi di proprieta dei rispettivi titolari o marchi registrati d’altre
societa e sono stati utilizzati a puro scopo esplicativo e senza alcun fine
di violazione dei diritti di Copyright vigenti.

All trademarks shown belong to their legitimate owners; third-party brands,
product names, trade names, corporate and company names mentioned
may be the property of their respective owners or registered trademarks
of other companies and have been used for explanatory purposes only
and without any purpose of infringement of the current Copyright rights .

X-BLAST PRO

ST228

Proiettore LED per batterie ricaricabili Li-lon 18V

LED projector for 18V Li-lon rechargeable batteries

Projecteur LED pour batteries rechargeables Li-lon 18V m
Proyector LED para baterias recargables de iones de litio de 18V

LED-Projektor fiir 18V Li-lon-Akkusr

(S 18V DC
= 18V Li-ion (not included)
Bt 45hrs
Approx.
20min/1.0Ah at 100% ,30min/1.0Ah at 75%
40 min/1.0Ah at 50% , 80 min/1.0Ah at 25%
(@ SMD LED
W 45W
v 5.000Im(100%) 37.50Im(75%) 2.500Im(50%) 1.250Im(25%)
—~ 25,000 hrs
K 5700K

@730 Diffuse 100°

== 262x171x202 mm
H ABS+PC
0%s P54
IK K08
INSULATION Il
CLASS
INNER 5 MASTER " PACKING Colourbox
O pos 3 pos O/
]
8 03910

5000
LUMEN

XELASTFRO
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BATTERY OPERATED FLOODLIGHTS

Indicatore di intensita luminosa
Light intensity indicator

Interruttore principale ON-OFF
Main ON-OFF switch

Indicatore
del livello batteria
Battery level indicator

Riduzione dell’ intensita
luminosa
Reduction of light intensity

Aumento di intensita luminosa
Increase in light intensity

Faro Indicatore 3 Adattatori per / 3 Adaptors for:

- Projector di carica
Inclusi nella Charge indicator
confezione: { : ﬂl
Included =l
in the package: o

Makita® Milwaukee®  pagcH @
Dewalt®

USO / USE:
1 2 3

Installa Padattatore (fornito) Installa la tua batteria 18V Usa il faro
compatibile con il modello del tuo (fino a 12Ah) Use the floodlight
elettroutensile Install your 18V battery (up to 12Ah)

Install the compatible adapter (included) with
the model of your power tool
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AC FLOODLIGHTS

X-BLAST CON CAVO

ST A 4 o ENERGY CLASS @ ST A6 5 ENERGY CLASS
Proiettore LED 40W Proiettore LED 65W
40W LED floodlight 65W LED floodlight
Projecteur LED 40W Projecteur LED 65W
Proyector LED 40W Proyector LED 65W
40W Baustrahler LED 65 Baustrahler LED
€ 220-240V ~ 50Hz S 220-240V ~ 50Hz
(@] OSRAM® SMD 2835 LED (@) OSRAM® SMD 2835 LED
W 40W W 65W
© 4.000Lm © 6.500Lm
~ 25.000 hrs ~ 25.000 hrs
K 5700K K 5700K
@ /30~ Diffuse 100° @ /30~ Diffuse 100°
= 208x 52 x 204 mm = 260 x 68 x 255mm
E PCHABS-+PA E PC+ABS-+PA
IS P65 IS P54
IK 1K08 IK K08
CABLE HOSRN-F 2x1.00mm?2 3m CABLE HO7RN-F 2x1.00 mm2 3m
INSULATION | INSULATION |
CLASS CLASS
INNER 5 MASTER 8 PACKING Colour bo INNER 5 MASTER s PACKING Colourbox
D pes E78 pes O/= (D pcs 78 pes O/es
=353 [Okpe0]
EAN CODE EAN CODE i
8 1003910113022/ > 8 10039101"113039! > o
y N y
&I &)
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ACFLOODLIGHTS

ACCESSORIES

&5

-~

_Om

nm
=

"””””

TRIPOD-265

di per p i(pr
Tr/pod for ﬁood//gh rs ( ﬁood//gh ts not /nc/uded) Expandab/
Trépied pour phares (phares non fournis). Extensible
Tripode para faros (no incluidos los faros). extensible
Stativ fiir Strahler (ohne Strahler). Ausziehbar

== 260 cm
= AL
INNER 1 MASTER 6 PACKING Brown box
T pes &7 pos 0/
91 0| |1||0 09471 >

260 cm

TRIBAR

Asta per montaggio di 2 proiettori

Horizontal bar for installation of 2 floodlights.

Barre horizontale pour installation de 2 projecteurs.

Varilla para montar 2 proyectores en tripodes de la gama TRIPOD
Stange zur Befestigung von 2 Strahlern auf Stativen der TRIPOD-Reihe

[

495x3x15m

E AL

INNER MASTER PACKING

T pes 8 pes M/ White box

0

03910"101968

(floodlights not included)

- .
:Il.'IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII‘

© & mnw %0 5T A,

| bAoA b i |

ST213

Base di fissaggio magnetico (universale)
Magnetic fixing (universal)

Fixation magnétique (universelle)

Fijacién magnética (universal)

Magnetische Befestigung (universell)

[

E Metal

INNER 1 MASTER : PACKING

D pcs B pes [/ Bk

0

06208
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ACFLOODLIGHTS

Padlight-2

160 cm

ENERGY CLASS

ST748

Luce da lavoro LED 2 x 50W SMD + treppiede
2x50W SMD LED worklight + tripod

Lumiére de travail LED 2 x 50W + trépied

Proyector LED 2 x 50W SMD + tripode

LED-Arbeitslampe 2 x 50W + Dreiful8

€ 220-240V ~ 50Hz
(@) SMDLED 2835
W 2x50W
@ 2x4.000Lm
~ 25.000 hrs
@/ Diffuse 100°
e 900750 1600 mm
£ AL
6% P65
CABLE HOSRN-F 3¢1.0mm? VDE 3m
INSULATION
CLASS
INNER ) MASTER PACKING Colour bo
D pes 3 pos /=
NI 3
EAN CODE F &
8 1003910"102415" >
1RIPOD WORKLIGH,.
a2

sl

\TIGLA AWNSTALL,,
e T,
- n
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ACFLOODLIGHTS

Minos

ST755 e

200 cm

Luce da lavoro LED 2 x 100W SMD + treppiede
2 x 100W SMD LED worklight + tripod

Lumiére de travail LED 2 x 100W + trépied

Proyector LED 2 x 100W SMD + tripode

LED-Arbeitslampe 2 x 100W + Dreiful

€ 220-240V ~ 50/60Hz
A SMDLED
W 2x 100W
A% 2x8.500Lm
~ 25.000 hrs
@/0-  Diffuse 110°
°K 6500K
e 1260 % 1260 x 2370 mm
E AL+ Metal
086 P65
CABLE HOSRN-F 3G 1.0mm? 3m
INSULATION |
CLASS
INNER . MASTER 5 PACKING Brown box
T ps & ps O/=
| [INHIRIIN
8 1003910"1101371 >
TRIPOD WORKLIGH,
‘“usuu‘bo

: 4 N

intertek
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360° WORKLIGHTS

BALLOON
?

. 't

e TRIPOD
D INSTALLATION
ST8 400 (tripod not included)
Pallone illuminante
Lighting balloon

Ballon éclairant
Globo de iluminacidn

Leuchtballon

(S 100-240V ~ 50-60Hz
&) SMDLED

@ 8.400Lm

W 120W

—~ 30.000 hrs

6500K

K
@/ Diffuse 360°

= 358 %358 x365mm
= PC
808 P54
IK 1K06
CABLE HO7RN-F 3x1.5mm? 5m
INSULATION |
CLASS
INNER MASTER PACKING
1 2 White b
D pes 3 pes O/= e ox
Ey
EAN CODE
8 '003910"100374

- =

v (¢ TR

SGS
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360° WORKLIGHTS

ST188

Lanterna da cantiere 360° con presa di servizio
360°LED jobsite lantern with service plug

Lanterne de chantier 360° avec prise de service

Linterna de construccion de 360 ° con enchufe hembra

360 Grad Baustellenleuchte mit Netzwerkstecker

& 100 - 240V ~50/60Hz
) LED SMD 2835
W 30W
@ 2.800Lm
~ 30.000 hrs
K 6500 K
@/0- 3600
== 0190 x H235 mm
E PC+AL
886 P54
IK K10
CABLE HO7RN-F 3x 1,5 mm? 5m
+ 1 shuko socket max 3000W
INSULATION
TRIPOD CLASS |
INSTALLATION INNER ) MASTER PACKING
(tripod not included) A D pes =] nes E =
=
EAN CODE P
8 1003910"102699" >
s\"“"’"l/c
HOOK
~~— HANDLE - @
# T &
» (W (0 /e
SERIAL e
CONNECTION ntertek
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360° WORKLIGHTS

RibbON 250W

ENERGY CLASS

Striscia LED 25.000 lumen

25.000 lumen LED strip
Ruban LED 25.000 lumen
Tira LED 25.000 lumens
Streifen mit 25.000 Lumen
€ 220-240V ~ 50/60Hz
(@) SMD LED 2835
W 250W
@ 25000Lm
~ 30.000 hrs
K 4000K
@730 Diffuse 120°
== 325% 240385 mm
H PVC (V0) -+ Copper
006 1P65
Working o o
Temperature 20°/+40
CABLE HO7RN-F 2x1.5mm2 1,5m
+ 1 shuko plug
INSULATION I
CLASS
INNER MASTER PACKING )
1 1 White box
7 pos B pos 0)/=
[Ohzri0]
EAN CODE
8 1003910107694l >
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360° WORKLIGHTS

V 4V 4V 4 4

TRIPOD LIGHT . 1

£
)
0
n
-
£
-
/l
L

ST 1 2 1 N G ENERGY CLASS

Luce LED 360° su treppiede

LED 360° tripod worklight

Lumiére 360° sur trépied LED

Ldmpara 360° recargable sobre Tripode LED

360 Grad Arbeitsleuchte auf Stativ

€ 220-240V ~ 50/60Hz

(o’ -

B¢ -

() 2835 SMD LED

1% 21.000 Lm

w 18W

~~ 20.000 hrs

K 6500K

[l
“u’ IRC > 80Ra

@730 360°Diffuse light

i

186 x 170 x 15600 mm

E PC
32 P54
. IK K10
CABLE HO7RN-F 3G1.5 mm? 5m
+ 2 shuko sockets max 3000W
INSULATION |
CLASS
INNER MASTER PACKING )
1 2 White b
(D pes £ pos [/= e
A i
EAN CODE fraa
8 1003910113206/ > E‘ﬁ
15“\‘*" soc,,%

¢ SGS
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360° WORKLIGHTS

TRIPOD LIGHT RECHARGEABLE

L

ST090B

Luce LED 36W 360° ricaricabile su treppiede
36W rechargeable LED 360° tripod worklight

Lumiére 360°rechargeable sur trépied. LED 36W/
Ldmpara 360°recargable sobre Tripode . 36\W LED.

360 Grad 36W Arbeitsleuchte auf Stativ, wiederaufladbar

€ 100-240V ~ 50/60Hz / 16.8V === 2A
= 14.4V 7.8Ah Lithium battery (included)
Bt 6hrs

3hrs (100%) - 6 hrs (50%)

&) SMD LED

@ 3600Lm

w 36W

N 30.000 hrs

K 6400K

@730 360°Diffuse light

== 8500 x 1280 mm
E pC
IS P54
IK K08
CABLE
+ AC/DC Adaptor
INNER 1 MASTER s PACKING Brown box
7 pos & pss /=
[z
8 "003910"100039" >
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BLINK ROAD

KEYO08

Chi ta mult i per lampeggiante ILO8
Multifunction key for flashing light ILO8

Clé multifonction pour feu clignotant IL08

Llave multifuncién para luz intermitente ILO8
Multifunktionstaste fir Blinklicht ILO8

BLINKROAD

WORKS WITH
4R25
(NOT INCLUDED)

N

ILOS

Lampeggiante stradale 2 LED

2 LED blinking road light

Lampe clignotante de chantier

Lampara intermitente con 2 LED de senalizacion
Baustellenleuchte mit 2 LED

4R25 6V (not included)
) +950 hrs
() 2 Standard LED
—~ 30.000 hrs
= 185x75x335mm
H pC
IS P44
+ Blink light / Steady light
ey Mmoo, TEme
oo |1
8 0039107200876

2 KEYS INCLUDED
EVERY 10 LAMPS

= 100x 50 x 20 mm
E ABS
INNER MASTER PACKING
1 200 Bulk
0 pes P pos e W
[
EAN CODE :
g loos91ol1047471 > Oz
38
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BLINK ROAD

DOUBLE BLINK ROAD

WORKS WITH:
1x4R25

ST088

SOLAR BLINK ROAD

ST089S

Lampeggiante stradale 2 LED

2 LED blinking road light

Lampe clignotante de chantier

Lampara intermitente con 2 LED de senalizacion
Baustellenleuchte mit 2 LED

Lampeggiante stradale 2 LED solare

2 LED solar blinking road light

Lampe clignotante de chantier 2 LED a recharge solaire
Luz intermitente de 2 LED con carga solar
Solarbetriebenes 2-LED-Blinklicht

= Tor2 X 4R256V (not included), 1X 4R25-2 (not included) = Ni-Mh 1,2V 1500mAh (included)

4 +950hrs +90hrs

(@} 2 Standard LED (@ 2LED0AW

—~ 30.000 hrs ~ 25000 hrs

= 185x90x 340 mm = 190x90x 335 mm

H PS (Lens) PP (base) H PS (Lens) PP (base)

80s P44 8o P44

+ Blink light / Steady light + Blink light / Steady light

INNER " MASTER " PACKING Bulk INNER 6 MASTER PACKING Buk

T pes 7 pos O/es D pcs &P pos 0/=

o {INANDN 2 oo [UNMEmI =
8 1003910"110526" > 2 8 1003910"113084" > =

2 KEYS INCLUDED 2 KEYS INCLUDED
EVERY 12 LAMPS EVERY 6 LAMPS

AA
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PROFESSIONAL CABLE REELS
FRENCH TYPE \\\\




N o i B rovessiona comevesss

REELHD-FR-25

REELHD-FR-40

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

& 230V~

& 230V~

Yy THoow

Yy THoow

Owl 300w

Owl - 30w

(ABLE HO7RN-F 3G1.5mm? CABLE HO7RN-F 3G1.5mm?
@ 4 prises 2P+T 16A @ 4 prises 2P+T 16A
== 27x32x15em == 27x37x19m
- Fit et flasques: PP - Fit et flasques: PP
= Support tubulaire: Acier = Support tubulaire: Acier
08s 1P44 08s P44
Disjoncteur thermique Disjoncteur thermique
+ Bouton de rembobinage rotatif + Bouton de rembobinage rotatif
Poignée ergonomique’isolante Poignée ergonomique’isolante
INNER : MASTER PACKING Brown box INNER : MASTER : PACKING Brown box
D pes 9 pos O/es D pcs £ pes O/
o (IR s [N
8 '003910"003415" > 8 '003910"003422" >

@€ 0 b

®Ce Vg
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PROFESSIONAL CABLE REELS l] l] : i -

REELART-FR-25

REELART-FR-40

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

& 230V~

(S5 230V~

@ 1100W

@ 1100W

Owl - 320w

Owl - 320w

CABLE HO7RN-F 3G2.5mm? (ABLE HO7RN-F 3G2.5mm?
O 4 prises 2P+T 16A O 4 prises 2P+T 16A
o= 28.5x%198x36m o 28.5%198x%36m
- Fitet flasques: PP - Fat et flasques: PP
= Support tubulaire: Acier = Support tubulaire: Acier
08s P44 086 P44

Disjoncteur thermique Disjoncteur thermique
+ Bouton de rembobinage rotatif + Bouton de rembobinage rotatif

Poignée ergonomique isolante Poignée ergonomique isolante
INNER : MASTER PACKING Brown bo INNER . MASTER PACKING Brown bot
T pes £ pes O/= D pcs 8 pes O/=

[ [OhA0)]

EAN CODE EAN CODE

8 1003910"102606" > 8 1003910"102613/ >

@ el &3 S el
(L c i e} L c i e}
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l] .] : i - PROFESSIONAL CABLE REELS

Tambour fixe

REELPRO-FR-25

Tambour fixe

REELPRO-FR-40

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

& 230V~

(N3 230V~

@ 1100W

@ 1100W

Owl - 300w

Owl - 0w

(ABLE HO7RN-F 3G2.5mm? (ABLE HO7RN-F 3G2.5mm?
O 4 prises 2P+T 16A @ 4 prises 2P+T 16A
= 28.5x198x36m e 28.5%198x%36m
- Fitet flasques: PP - Fit et flasques: PP
= Support tubulaire: Acier = Support tubulaire: Acier
08s P44 086 P44
Disjoncteur thermique Disjoncteur thermique
+ Bouton de rembobinage rotatif + Bouton de rembobinage rotatif
Poignée ergonomique isolante Poignée ergonomique isolante
INNER 1 MASTER 1 PACKING Brown bo INNER : MASTER . PACKING Brown bo
T pes 9 pos O/= D pes 8 pes O/=
10} [Ob7A0)
EAN CODE y EAN CODE [Rp =T
8 "'003910"101500" > 8 "'003910"101517" > e

© el &
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PROFESSIONAL CABLE REELS
GERMANTYPE \\\\




E PROFESSIONAL CABLE REELS

REELHD-DE-25

REELHD-DE-40

Avvolgi con pr termica
Extension cord reel W/rh circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

Avvolgi con pr termica
Extension cord reel wi th circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

(S 3 230V~

S 230V~

y 1100w

Y 1100w

Oy 30w

Ol 300w

CABLE HO7RN-F 3G1.5mm? CABLE HO7RN-F 3G1.5mm?
O 4 Steckdosen 2P+T 16A O 4 Steckdosen 2P-+T 16A
o= 27x32x15¢cm o= 27x37x19¢cm
= Lauf und Flansche: PP = Lauf und Flansche: PP
= Rohrtrager: Stahl = Rohrtrager: Stahl
80 P44 880 P44
Thermoschutzschalter Thermoschutzschalter
+ Drehknopf zum Zuriickspulen + Drehknopf zum Zuriickspulen
Isolierter ergonomischer Griff Isolierter ergonomischer Griff
INNER . MASTER PACKING Brown bo INNER . MASTER PACKING Brown bo
T pes D pes O/= D pcs & pes =
o | INMIANIN] o ([N
8 1003910112216 8 1003910 223l >

C€ i

C€ o

Mk i PR

S CEERE
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PROFESSIONAL CABLE REELS E

REELART-DE-25

REELART-DE-40

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

& 230V~

& 230V~

Yy 1100w

@ 1100W

O 300w

O 300w

(ABLE HO7RN-F 3G2.5mm? (ABLE HO7RN-F 3G2.5mm?
O 4 Steckdosen 2P+T 16A @ 4 Steckdosen 2P+T 16A
— 28.5x198x36m — 28.5%198x%36m

Lauf und Flansche: PP
Rohrtrdger: Stahl

Lauf und Flansche: PP
Rohrtrager: Stahl

000 P44 000 P44

Thermoschutzschalter Thermoschutzschalter
+ Drehknopf zum Zuriickspulen + Drehknopf zum Zuriickspulen

Isolierter ergonomischer Griff Isolierter ergonomischer Griff
INNER . MASTER PACKING Brown bo INNER : MASTER : PACKING Brown bot
D pcs B pos O/ D pcs D pos O/

O]
EAN CODE EAN CODE
g 003910112230 > 8 1003910112247l >

CEly ®

C€ g @
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PROFESSIONAL CABLE REELS m PAN EUROPE

CEE
3 poles

/ 230Vi16A

1@ +10
e
3poles  SCHUKO

SOCKET SOCKET
230V/16A  230V/16A

REEL-1CEB-25

REEL-2CES-25

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur electrique avec sécurité thermique
Enrollacable con proteccion térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

& 230V~

S 230V~

Yy 1000W

y 1200W

Owl 00w

Owl - 3soow

CABLE HO7RN-F 3G1.5mm? CABLE HO7RN-F 3G2.5mm?
- 1CEE 3 poles pluE, 230V/16A - 1CEE 3 poles p\uE, 230V/16A
®) - 1 CEE 3 poles sockets + 1 Shuko socket 230V/16A @) - 2 CEE 3 poles sockets, 230V/16A
-7 Shuko socket 230V/16A
= 24%x214%x309m == 28.5x19,8x36m
= Drum and socket: PP = Drum and socket: PP
= Tubular bracket: steel @ 18mm = Tubular bracket: steel @ 18mm
808 P44 808 1P44
Thermal cut-out protection Thermal cut-out protection
+ Rewind knol + Rewind kno
Insulated ergonomic handle Insulated ergonomic handle
INNER 1 MASTER 1 PACKING Brown box INNER 1 MASTER : PACKING Brown box
D pcs B pos O/= D pcs £ pos [/
e (NNENLIE e ([T
8 1003910"113053! > 8 1003910M"113060! >
o === o
c € @ 1Pa4 25m g c € m P44
bt :

Intertek

intertek
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JOBSITE HEATERS

FAN HEATER 2000W

STH2000W

GENERATORE D’ARIA CALDA
Industrial fan heater

Chauffage datelier

Calefaccién de taller

Tragbarer HeiBluftfan

Powersupply  220-240V ~ 50 Hz

(W) Power 2KW

Current 83-9.1A

Required fuse ~ 10A

Setting (W) 25/1000/2000

Self-resetting 65°

Thermostat

@iﬂ;"h‘tp“‘ 158m/h

(%;]e}a)ting a4

rLeﬂrggerature 5°C / +25°C

(able 140 cm

== 210% 217 x 160 mm

= Metal

806 P20

+ Integrated thermostat, Overheating protection, Fan function

INNER . MASTER 6 PACKING Colour bo

D pes D pes /e
LI -

EAN CODE i 3
3910"100 DL

8 '00391 00398" >

ST.8.c Fanheater
STAK zo00w
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JOBSITE HEATERS

FAN HEATER 3000W

STH3000W

FAN HEATER 5000W

STH5000W

GENERATORE D'ARIA CALDA

GENERATORE D'ARIA CALDA

Industrial fan heater Industrial fan heater
Chauffage datelier Chauffage datelier
Calefaccidn de taller Calefaccidn de taller
Tragbarer HeiBluftfan Tragbarer HeiBluftfan
Powersupply ~ 220-240V ~ 50 Hz Powersupply ~ 380-400V ~ 350 Hz
(W) Power 3KW (W) Power SKW
Current 12.5-13.6A Current 7.2-16A
Required fuse  16A Required fuse ~ 10A
Setting (W) 25/1500/3000 Setting (W) 50/3300/5000
R i R s
@Lfgtp”‘ 27w f\r"n’;/’fp”‘ B3milh
(I:ﬂegtmg e o I(-In:.g)ting ‘@ nom
rgzn;gerature 5% / +25°C I;?rr]ngzerature 15°C / +25%C
(able 140 cm (able 140 cm - HO7RNF - 4G 1.5 mm?
== 265%x290x 210 mm = 300%235x 345 mm
= Metal = Metal
32 P20 I IPX0
+ Integrated thermostat, Overheating protection, Fan function + Integrated thermostat, Overheating protection, Fan function
INNER MASTER PACKING Colour box INNER 1 MASTER PACKING Brown box
D pes D pos /= D pcs 9 pos O/
s | I s {TIMIRNAN
8 '003910"100404" > 8 1003910"102538/" >

e T .A.lc Fanheater
STAK “Sooow
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GRADO DI PROTEZIONE IP

INDEX OF PROTECTION - GRADO DE PROTECCION IP

V 4V 4V 4 4

1 Cifra: protezione contro il contatto di corpi solidi 2 Cifra: protezione dalla penetrazione di liquidi
1 st figure: protection against solid bodies 2 nd figure: protection against liquids
1° Cifra: Proteccion contra el contacto de cuerpos sélidos 2° Cifra: Proteccion contra la penetracion de liquidos.
IP TESTS IP TESTS
0 Nessuna protezione 0 Nessuna protezione
No protection No protection
Ninguna proteccién Ninguna proteccién
1 Protezione contro corpi solidi di dimensioni superio- 1 Protezione dalla caduta verticale di gocce
ria 50 mm (dal contatto accidentale con le mani) = d’acqua (condensa)
Protected against solid bodies larger than 50 mm (eg. : { ) Protected against vertically-falling drops of water
accidental contact with the hand) (condensation)
Proteccion contra cuerpos sélidos de dimensiones Proteccion de la caida vertical de gotas de agua
superiores a 50 mm (por contacto accidental con las (agua de condensacion)
manos)
2 Protezione contro corpi solidi di dimensioni superio- 2 152 Protezione dalla caduta di gocce d'acqua incli-
ri a (dal contatto accidentale con le mani) 12,5 mm gt nazione max 15°
Protected against solid bodies larger than 2,5 mm (eg. : (\) Protected against drops of water falling at up to
accidental contact with the hand) 15°from the vertical
Proteccion contra cuerpos sélidos de dimensiones Proteccion de la caida de gotas de agua, inclina-
superiores a 12,5 mm (por contacto accidental con las cién max 15°
manos)
3 . p25mm Protezione contro corpi solidi di dimensioni superio- 3 60° Protezione dalla caduta di gocce d'acqua incli-
— ria 2,5 mm (utensili, cavi) / nazione max 60°
Protected against solid bodies larger than 2,5 mm Q Protected against drops of rainwater at up to 60°
(tools, wires) from the vertical
Proteccion contra cuerpos sdlidos de dimensiones Proteccion de la caida de gotas de agua, inclina-
superiores a 2,5 mm (ttiles, cables) cion max 60°
4 Protezione contro corpi solidi di dimensioni superio- 4 Protezione contro gli spruzzi d'acqua prove-
ria 1T mm (piccoli utensili, cavi sottili) B nienti da tutte le direzioni
Protected against solid bodies larger than 1 mm (fine < N Protected against projections of water from all
tools, small wires) 3 / directions
Proteccion contra cuerpos sélidos de dimensiones Proteccion contra las rociadas de agua desde de
superiores a 1 mm (pequerios utensilios, cables finos) todas las direcciones
5 Protezione contro la polvere (no deposito dannoso) 5 Protezione contro getti d'acqua provenienti da
Protected against dust (no harmful deposit) tutte le direzioni.
Proteccion contra los polvo (no depésito danino) O = Protected against jets of water from all directions
Proteccion contra chorros de agua desde todas las
direcciones
6 Protezione completa dalla polvere 6 Protezione contro ondate o getti d'acqua
Completely protected against dust potenti
Proteccion completa contra los polvos. @ Completely protected against jets of water or
similar force to heavy seas.
Proteccién contra olas o poderosos chorros de
agua.
7 5 r Protezione contro gli effetti dellimmersione
Protected against the effects of immersion
E E Proteccion contra los efectos de la inmersion
8 5 Protezione contro gli effetti della prolungata
EIJ immersione a condizioni particolari.
Protected against effects of prolonged immersion
under specified conditions
Proteccién contra los efectos de inmersién prolon-
gada en condiciones especiales
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GRADO DI RESISTENZA MECCANICA

DEGREE OF PROTECTION AGAINST MECHANICAL WEAR & TEAR EN 62262 - GRADO DE RESISTENCIA MECANICA

Lindicazione della resistenza meccanica IK e composta dalle lettere IK e il suo livello in una scala di undici gradi (da “00"a“10").
Pili alto e il valore numerico del parametro IK, maggiore € la sua resistenza meccanica.
The Mechanical Protection ratings are defined by an IK rating, and IK ratings indicate how much impact energy an object can with stand.
This energy is measured in joules, and the test is quite simply hitting the object with a known weight dropped from a known distance.

La indicacién de la resistencia mecdnica IK es compuesta por las letras IK y su nivel en una escala de once grados (de “00” a “10").

Cuanto mayor sea el valor numérico del pardmetro IK, mayor serd su resistencia mecdnica.

Livello Test Equivalente dell'impatto h (cm) Resistenza all'impatto
IK Mechanical Protection Weight x Swing Impact energy (J)
00 Nessuna protezione - No protection - Ninguna proteccidn 0J
01 ' 8 Equivalente dellimpatto di un oggetto di 0.25 kg da un'altezza di 56 mm Protetto contro limpatto di 0.14 joules.
¥ Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 56 mm above impacted surface Protected against 0.14 joules impact.
0.25 kg Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 56 mm. Protegido contra el impacto de 0,14 joules
02 L. Equivalente dellimpatto di un oggetto di 0.25 kg da un‘altezza di 80 mm. Protetto contro Iimpatto di 0.2 joules.
"i Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 80 mm above impacted surface Protected against 0.2joules impact.
025 kg Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 80 mm. Protegido contra el impacto de 0,2 joules
03 . Equivalente dellimpatto di un oggetto di 0.25 kg da un‘altezza di 140 mm. Protetto contro I'impatto di 0.35 joules.
"i Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 140 mm above impacted surface | Protected against 0.35 joules impact.
0,25 kg Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 140 mm Protegido contra el impacto de 0,35 joules
04 A Equivalente dell'impatto di un oggetto di 0.25 kg da un‘altezza di 200 mm. Protetto contro limpatto di 0.50 joules.
"i Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 200 mm above impacted surface | Protected against 0.50 joules impact.
0.25 kg Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 200 mm Protegido contra el impacto de 0,50 joules
05 ' 8 Equivalente dellimpatto di un oggetto di 0.25 kg da un‘altezza di 280 mm. Protetto contro limpatto di 0.70 joules.
¥ Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 280 mm above impacted surface | Protected against 0.70 joules impact.
0.25 kg Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 280 mm Protegido contra el impacto de 0,70 joules
06 L. Equivalente dell'impatto di un oggetto di 0.25 kg da un‘altezza di 400 mm. Protetto contro Iimpatto di 1 joules.
"i Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 400 mm above impacted surface. | Protected against 1 joules impact.
025 kg Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 400 mm. Protegido contra el impacto de 1 joule.
07 Equivalente dellimpatto di un oggetto di 0.5 kg da un‘altezza di 400 mm. Protetto contro Iimpatto di 2 joules.
~ Equivalent to impact of 0.5 kg mass dropped from 400 mm above impacted surface Protected against 2 joules impact.
'S Equivalente al impacto de un objeto de 0.5 kg desde una altura de 400 mm. Protegido contra el impacto de 2 joules.
T 05kg
08 Equivalente dellimpatto di un oggetto di 1.7 kg da un‘altezza di 300 mm. Protetto contro Iimpatto di 5 joules.
&, Equivalent to impact of 1.7 kg mass dropped from 300 mm above impacted surface Protected against 5 joules impact.
/ Equivalente al impacto de un objeto de 1,7 kg desde una altura de 300 mm. Protegido contra el impacto de 5 joules.
T 17k
09 Equivalente dellimpatto di un oggetto di 5 kg da un‘altezza di 200 mm. Protetto contro Iimpatto di 10 joules.
Equivalent to impact of 5 kg mass dropped from 200 mm above impacted surface Protected against 10 joules impact.
‘-,’ Wy Equivalente al impacto de un objeto de 5 kg desde una altura de 200 mm Protegido contra el impacto de 10 joules
S5kg
10 Equivalente dellimpatto di un oggetto di 5 kg da un‘altezza di 400 mm. Protetto contro Iimpatto di 20 joules.
Equivalent to impact of 5 kg mass dropped from 40 mm above impacted surface Protected against 20 joules impact.
'-' ~ Equivalente al impacto de un objeto de 5 kg desde una altura de 400 mm Protegido contra el impacto de 20 joules.
5kg
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INDICE ALFABETICO PRODOTTI

Alphabetical index product - index alphabétique des produits - indice alfabético de productos - Alphabetischen Index Produkte

Cod. Prodotto Ean Code Imballo Inner Master Pag.
BATTST224 8003910110946 White Box 1 10 23
EXPOST096 8003910109841 Bulk 1 1 12

FAO1C 8003910102651 Bulk 10 10 4
FATEX01 8003910006287 Blister 6 48 4
FATEX08 8003910109490 Blister 6 36 4
HEADEX 8003910902749 Blister 6 36 5

1L08 8003910200876 Shrink 10 10 38
IMR90 8003910101951 Blister 6 48 il
15409 8003910904453 Blister 6 24 15
KEY08 8003910104747 Bulk 1 200 38
R920 8003910902152 Colour Box 4 4 2
R930 8003910100534 Colour Box 6 6 21
REEL-1CEB-25 8003910113053 Brown Box 1 1 48
REEL-2CES-25 8003910113060 Brown Box 1 1 48
REELART-DE-25 8003910112230 Brown Box 1 1 46
REELART-DE-40 8003910112247 Brown Box 1 1 46
REELART-FR-25 8003910102606 Brown Box 1 1 8
REELART-FR-40 8003910102613 Brown Box 1 1 42
REELHD-DE-25 8003910112216 Brown Box 1 1 45
REELHD-DE-40 8003910112223 Brown Box 1 1 45
REELHD-FR-25 8003910003415 Brown Box 1 1 4
REELHD-FR-40 8003910003422 Brown Box 1 1 Ll
REELPRO-FR-25 8003910101500 Brown Box 1 1 5]
REELPRO-FR-40 8003910101517 Brown Box 1 1 5]
SPOTEX 8003910106758 Colour Box 1 10 5
ST005 8003910112346 Blister 6 24 9

ST007 8003910113121 Blister 6 24 10

STO11 8003910106512 Blister 6 48 18

ST012 8003910109872 Plastic hanger 6 48 18

ST088 8003910110526 Shrink 12 12 39
ST089S 8003910113084 Shrink 6 6 39
ST090B 8003910100039 Brown Box 1 5 37

51096 8003910108608 Colour Box 6 24 12

ST112 8003910109995 Plastic hanger 6 48 17
ST121NG 8003910113206 White Box 1 2 36

ST123 8003910106208 Bulk 1 1 29

ST143 8003910109735 Blister 6 24 11

ST188 8003910102699 Colour Box 2 4 34

ST201 8003910107663 Blister 6 36 16

ST1207 8003910108271 Colour Box 6 48 16

ST213 8003910106208 Bulk 1 1 29

ST219 8003910111165 Blister 4 24 17
ST223NG 8003910112582 Colour Box 2 8 24
ST224BT 8003910110939 Colour box 4 4 23

ST225NG 8003910112599 Colour Box 2 8 24

ST228 8003910113046 Colour Box 2 8 26-27

ST337 8003910105409 Blister 6 24 9

ST472 8003910107434 Colour Box 6 24 15

ST538 8003910110403 Polybag 6 24 14

ST748 8003910102415 Colour Box 2 2 30

ST755 8003910110137 Colour Box 2 2 31
ST8400 8003910100374 White Box 1 2 33

ST904 8003910107694 White Box 2 2 35

$T999-10L 8003910904668 Colour Box 6 6 20
STA40 8003910113022 Colour Box 2 8 28
STA65 8003910113039 Colour Box 2 8 28
STH2000W 8003910100398 Colour Box 8 8 50
STH3000W 8003910100404 Colour Box 4 4 51
STH5000W 8003910102538 Brown Box 1 1 51
TRIBAR 8003910101968 White Box 10 10 29
TRIPOD-265 8003910100947 Brown Box 6 6 29
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LEGENDA FORMATI BLISTER

Blister format legend - Légende du format blister - Leyenda formato blister - Legende zum Blisterformat

Tipodiimballo | INNER | MASTER
[/ | Tps | Bps
Blister F2 12 144

Per ogni prodotto imballato in blister Velamp fa riferimento a 9 standard dimensionali che trovate
illustrati qui sotto.

Tutti i nostri blister sono OMOTETICI per consentire:

- risparmio di spazio

- miglior efficienza commerciale

For each product packed in blister Velamp refers to 9 dimensional standards that you find illustrated
below.

All our biisters are homothetic to allow:

- space saving

- better commercial efficiency

Pour chaque produit conditionné sous blister Velamp se réfere a 9 normes dimensionnelles que vous
frouverez fllustrées ci-dessous.

Tous nos blisters sont homothétiques pour permettre :

- gain de place

- meilleure efficacité commerciale

Para cada producto envasado en blister, Velamp se refiere a 9 patrones dimensionales que encontrard
lustrados a continuacion.

Todas nuestras ampollas son homoteticas para permitir:

- ahorro de espacio

- mejor eficiencia comercial

Filr jedes im Blister verpackte Produkt bezieht sich Velamp auf 9 MafSstandards, die Sie unten
dargestellt finden.

Alle unsere Blasen sind homothetisch, um Folgendes zu ermdglichen:

- Platzsparend

- bessere kommerzielle Effizienz

F1 10(L) x 8,25(H) cm
F1bis 10(L) x 13,5 (H) cm

F2 10(L) x 20 (H) cm

F3 20,5 (L) x 20 (H) cm

F4 15,25 (L) x 20 (H) cm

F5 15,25 (L) x 31,75 (H) cm

F6 10 (L) x 31,75 (H) cm

F7 31(L)x 31,75 (H) cm

F8 15,25 (L) x 43,5 (H) cm

Le immagini sono fornite al solo scopo illustrativo e non costituiscono elemento contrattuale. Velamp
Industries S.r.I si riserva di apportare, in qualsiasi momento, ogni modifica ritenuta necessaria.

All images are for illustrative purposes only and do not constitute a contractual element. Velamp Industries
S.ri reserves the right, in any given moment, to make necessary changes if required.

Photos et caractéristiques non contractuelles. Velamp Industries et ses filiales se réservent le droit de modifier

sans préavis les caractéristiques techniques ou esthétiques de tout produit

Lasimdgenes tienen fin ilustrativo y no constituyen elementos contractuales. Velamp Industries S.r/se reserva
el derecho a efectuar en cualquier momento y sin previo aviso las modificaciones que considere oportunas.

S |0 o> 0 o S | D > S |
F1 F1 F1 F1
F2 F4 F3 F2 (SO0 | [0 | > |
F1bis
F e |[[e>O0> | >0 O >
)
F1bis
F6 F5 F7 F8 F8
)
F1bis
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VELAMP INDUSTRIES SRL - Viale ltalia 59 - 20094 Corsico (M) Italy
Tel. 4-39.02.45.10.08.07 - Fax 39 02.44.01.627 - info@velamp.com - www.velamp.com

Velamp Industries France SARL SIRET : 7888 10869 00016 APE : 4791B - 6, Rue Edouard Nignon BP 37201 - 44372 Nantes CEDEX 3
Tel. +33 (0) 2 44 8469 66 - Fax +33 (0) 2 44 84 69 49 - spadulazzi@velamp.com

Velamp Industries Deutschland GmbH - Westerbachstrasse 23f, 61476 Kronberg
Tel. +49 171 83 17 407 - c.hajjaly@velamp.com
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